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· At a loss –  তৌুদ্ধি
· For good - দ্ধচ কাল   জ য
· On and on - ক্রৎাগত।
· Time and again - ৌা ৌা ।
· At the eleventh hour - শ   ৎূহুলতে
· A man of word - এক কথা  ৎা ু ।
· Call names- গাদ্ধ  শেয়া
· host in himself – একাাআ এক 
· I’m broke –  লকট খাদ্ধ 
· Cat’s sleep- ঘুলৎ  ্া  ক া
· Cut a good figure - ্া  ো াো  ক া
· Cut a sorry figure - খা া  ো াো  ক া
· Burning question - প্রকট  ৎ যা
· Carry the day - জয় া্ ক া
· Break the ice-  ী ৌতা শ্লঙ কথা ৌ া
· Break a leg - শতাৎা  জ য শু্কাৎ া
· Capital punishment- মত্যুদণ্ডৃ
· Pass away - ৎা া  া য়া।
· word of no implication – কথা  কথা
· Slip of the tongue- ৎুখো লক শৌ    য়া
· Hold your horses - ধৈ েৈ া
· Call to mind - স্ম ণ ক া।
· By stroke of the pen - ক লৎ  এক শখাচায়।
· Every other day - একদ্ধে      ।
· Cut joke- াআয়াদ্ধকে ক া
· Sick & Tired  – তযাক্ত/দ্ধৌ ক্ত
· Word for word - হুৌহু।
· Summer friends -   ুৎলয়  ৌন্ধু।
· Come of age -  াৌা ক   য়া।
· Dog days -  ৌলচলয় গ লৎ  দ্ধে ।
· By the end of the day- দ্ধেল   শ ল 
· At best – ৌড়লজা 
· In view of – দ্ধৌলৌচ ায়
· Like the back of hand-  খে েল 
· Rhyme and reason – কান্ডজ্ঞা 
· By virtue of - গুলণ , কা লণ
· Once in a blue moon - কোদ্ধচত্
· Get the ball rolling- কাজ শুরু ক া
· All of a sudden –  ঠাৎ
· All the same - একাআ রু 
· Above board -  লে াতীত
· A man of parts - গুণী ৌযদ্ধক্ত
· As it were - শ   , ৌ লত শগল 
· At times -  ৎয়- ৎয়
· Avail of -  ুল াগ গ্র ণ ক া
· By chance -  ঠাৎ।
· On the whole – শৎালট  াঈ  
· Face to face -   া দ্ধ ।
· Call in question –  লে  ক া
· Bunch of fives – ৎুদ্ধি ৌা  াাঁচ াঅঙ্গলু  ৎুলঠা
· In due time -  থা ৎলয়।
· As long as -  তক্ষণ   েন্ত।
· A fool’s paradise - ৎুলখে  স্বগে।
· And the like - ঐ জাতীয়।
· As soon as -  ত তাড়াতাদ্ধড়  ম্ভৌ।
· Man of mark - দ্ধৌখযাত।
· At home - েক্ষ।
· Hard up - া ্াৌগ্রস্থ।
· As much as -  ত েূ   ম্ভৌ।
· Learn by heart - ৎুখস্থ ক া।
· Aware of -  লচত ।
· Slow and steady - ৈী দ্ধস্থ  ৌযদ্ধক্ত।
· Bad names - েুৌেযৌ া ।
· All in all -  লৌে ৌো।
· So to say - ৌ লত দ্ধক।
· Common run -  াৈা ণ।
· Crying need - া দ্ধত প্রলয়াজল ।
· Day dream - দ্ধেৌাস্বপ্ন।
· Fair play -  যায় দ্ধৌচা ।
· Cats and dogs - ৎু  ৈাল ।
· Free and easy -   জ-   ।
· A gala day - াঅ লে  দ্ধে ।
· Hard times - েুাঃ ৎয়।
· Hey day -   ুৎয়।
· Lose heart - দ্ধ  া    য়া।
· Of course - া ৌ যাআ।
· A far cry - া ল ক ৌযৌৈা ।
· Come to life - জ্ঞা  দ্ধোল   া য়া।
· Open mind - শখা া ৎল ।
· Take over - োদ্ধয়ত্ব শ য়া।
· To look to - দ্ধ ্ে  ক া।
· Out break - দ্ধৌস্তা ।
· At all cost - শ  শকাল া ৎূল য।
· Silver spoon - প্রাচুল েজন্ ।
· Safe and sound - দ্ধ  া লে।
· Man of straw - া  োথে।
· Make good - ক্ষদ্ধত  ূণ ক া।
· Equal to -  ৎা ।
· Blow for blow - াআট-টি  ৌেল   াটলক -টি।
· By the way - প্র ঙ্গত।
· By and large - শৎাটাৎুটি।
· By heart – ৎুখস্ত ক া।
· By turns –   োয়ক্রলৎ।
· By mistake – ্ু ক্রলৎ
· By the bye– দ্ধৌোলয়  ৎাৈযলৎ
· By the grace of Allah - াঅল্লা   া  ুগ্রল 
· By fair means or foul – শ -শকা  াঈ ালয়।
· By leaps and bounds – া দ্ধত দ্রুতগদ্ধতলত।
· By dint of – প্র্ালৌ।
· By rote –  া ৌুলঝ ৎুখস্ত ক া।
· By far – া ল কাাংল ।
· By contrast – তু  ায়।
· By all means –  লৌোলতা্ালৌ।
· By stage – ৈাল  ৈাল ।
· By no means – শকা ক্রলৎাআ  া।
· By fits and starts – া দ্ধ য়দ্ধৎত।
· By this time – এতক্ষলণ।
· By the by – কথা প্র লঙ্গ।
· By hook or by crook – শ ্ালৌাআ শ াক।
· A bed Of Roses -  ুখ-স্বাচ্ছে ূণেজীৌ 
· A bed of thorns - কন্টকৎয় জীৌ 
· A black sheep - কু াঙ্গা 
· A piece of cake - খুৌাআ   জ
· A rainy day - েুদ্ধেে 
· ABC - প্রাথদ্ধৎক জ্ঞা 
· Above all -  লৌো দ্ধ 
· After all -  ৌদ্ধকছু লে 
· All on a sudden -  ঠাৎ
· As if - শ  
· At all - াঅলেৌ
· At all events -  াাআ ঘটুক  ৌ শক্ষলে
· At bay - শকা ঠা া
· At large - স্বাৈী 
· At last - া ৌল ল 
· At once back and call - ৌাৈয
· Bag and baggage - তদ্ধিতিা  
· Big gun - শ তৃস্থা ীয় ৌযদ্ধক্ত
· At random - শৌ ল ায়া
· Bad faith - দ্ধৌশ্বা ঘাতকতা
· Bid fair - ্াল া দ্ধকছুাঅ া ক া
· As usual -  থা ীদ্ধত
· At a stretch - একটা া
· At arm’s length - েূল 
· At least - া ন্তত
· At one’s own sweet will - খুদ্ধ ৎলতা
· At sixes and sevens - দ্ধৌ াংখৃ া া ৌস্থায়
· Bad blood - ৎল াৎাদ্ধ  য
· Beggar description - ৌণে াতীত
· Big cheese - েল    ৌলচলয় গুরুত্ব ূণেৌযাদ্ধক্ত
· Bring to book -  াদ্ধস্ত শেয়া
· Build castle in the air - াঅকা -কু ুৎ দ্ধচন্তা ক া
· Far and wide -  ৌে
· Bone of contention - দ্ধৌৌালে  দ্ধৌ য়
· Bosom friend - া ন্ত ঙ্গ ৌন্ধু
· Bring to light - প্রকা  ক া
· By and by -  ীঘ্র
· all but – প্রায়
· birds eye view – শৎাটাৎুটি ৈা  া
· blue blood – া দ্ধ্জাত ৌাংল    ক্তৌ  কা ী
· call a spade a spade – া দ্ধপ্রয়  তয কথা ৌ া
· chip of the old block – ৌা কা শৌটা
· come off with flying colours – জয় া্ ক া
· crocodile tears – ৎায়া কান্না
· dead language – শ  ্া া এখ  াঅ  কথয  য়
· fish in a troubled water – এল ালৎল া া ৌস্থায়  ুল াগ শ  য়া
· breathe out – দ্ধ াঃশ্বা  তযাগ ক া
· but me no buts – দ্ধকন্তু দ্ধকন্তু কল া  া
· catch red handed –  ালত  ালত ৈ া
· clever hit – কথা  ৎলতা কথা
· come to light – প্রকাদ্ধ ত   য়া
· cut to the quick – ৎৎো ত   য়া
· dead of night – ৎৈয  াদ্ধে
· end in smoke – ৌযথে  য়া
· feather ones nest – কাজ গুদ্ধছলয় শ  য়া
· fish out of water – া স্বদ্ধস্তক  ৌযা া 
· from a to z – প্রথৎ  লত শ   া দ্ধি
· get rid of – ৎুদ্ধক্ত  া য়া
· cock and bull story – গাজাাঁখু ী গি
· cringing flatterer – খাঁলয়  খা
· curry favour – শতা াৎে কদ্ধ লয় দ্ধপ্রয়   য়া
· dead against – তীব্র দ্ধৌল াৈী
· die in harness – কৎে ত া ৌস্থায় ৎা া  া য়া
· fall flat – ো প্র  ূ া   য়া
· fight shy – এদ্ধড়লয় চ া
· flesh and blood –  ক্তৎাাংল     ী 
· from hand to mouth – দ্ধেল  াঅল  দ্ধে  খায়
· gift of the gab – ৌাককটুতা
· hard nut to crack – কঠি   ৎ যা
· have a bad time – েুাঃ ৎলয়  ড়া
· head and ears –  ৎ ূণে ল 
· hold good – প্র ুক্ত   য়া
· household word –  কল    দ্ধ দ্ধচত  াৎ
· hush money – ঘু 
· in a hurry – তাড়াহুড়া  ৎলৈয
· in cold blood – ঠান্ডা ৎাথায়
· in full swing –  ুল ােলৎ
· in the long run –  দ্ধ ল ল 
· in time – ঠিক  ৎলয়
· ins and outs – খুাঁটি াটি  ৌদ্ধকছু
· kith and kin – দ্ধ কট াঅত্মীয়
· maiden speech – প্রথৎ ৌক্তৃতা
· now and then – ৎালঝ ৎালঝ
· on the contrary – দ্ধৌ  ীত  লক্ষ
· out of order – দ্ধৌক 
· hard and fast – ৌাৈাাঁৈ া
· harp on the same string – এক কথা ৌা ৌা  ৌ া
· have ones eyes – কা    ালত দ্ধৌস্ত  কাজ থাকা
· heart and soul –  ৌোন্তাঃক লণ
· hold water – কাজেকা ী   য়া
· hue and cry – শ া লগা 
· in a fix – ৎু দ্ধকল   দ্ধতত
· in a nut shell – খুৌ  াংলক্ষল 
· in fine –  দ্ধ ল  
· in lieu of –  দ্ধ ৌলতে
· in order to – াঈলে য
· in the mean time – াআদ্ধতৎলৈয
· in vain – ৌথাৃ
· irony of fate – ্ালগয   দ্ধ  া 
· know from a bare hint – এক াঅাঁচল াআ শৌাঝা
· live by ones wit – কথা শৌলচ খা য়া
· make both ends meet – াঅয়ৌযয় শৎ াল া
· moot point – া ৎীৎাাংদ্ধ ত দ্ধৌ য়
· null and void – ৌাদ্ধত 
· on the spur of the moment – ৎূহুলতে  াঈলেজ ায়
· out of date – া প্রচদ্ধ ত
· out of sorts – াই ৎ া  ুস্থ
· in black and white – দ্ধ দ্ধখত্ালৌ
· in force – ৌ ৌৎ
· in no time –  ীঘ্র
· in the doldrums – াঈো ী  ্াৌা ন্ন
· in the nick of time – ঠিক  ৎলয়
· in vogue - চা  ু
· when pigs fly – কখ    া
· up and downs – াঈন্থা  ত 
· weal and woe –  ুখ-েুাঃখ
· take one to task – দ্ধত স্কা  ক া
· A bee in one’s bonnet-  াগ ালট ্াৌ।
· A bad egg- েুশ্চদ্ধ ে
· A close fisted man- কৃ ণ
· A going concern-  া্জ ক প্রদ্ধতিা  ৌা ৌযৌ া ।
· All along-  ৌ  ৎয়
· At finger’s end-  খেে লণ
· At stack- দ্ধৌ ন্ন দ্ধৌ লে
· A man of letters-  দ্ধন্ডত ৌযদ্ধক্ত
· At the top of- াঈচ্চস্বল 
· All and sundry-  ক লকাআ
· As to-  ম্পলকে
· As well as- এৌাং
· As regards-  ম্পলকে
· A means of- ৎাৈযৎ
· A narrow escape- া লি  জ য শৌাঁলচ  া য়া
· A square meal- ্ ল ট াঅ া 
· A white lie- ডা া দ্ধৎথযা
· An open question- দ্ধৌতলকে  দ্ধৌ য়
· Acid test- া দ্ধি   ীক্ষা
· Act of- কাজ
· All the while-  া াক্ষণ
· All the better- াঅ   ্াল া
· As a rule-  াৈা ণত
· As a matter of fact- প্রকৃত লক্ষ
· As far as-   েন্ত
· As far as possible-  তেূ   ম্ভৌ
· As many as- শ    াংখযক
· As yet- এখ    েন্ত
· At first hand- প্রথৎ
· At once-  লঙ্গ  লঙ্গ
· At the outset- শগাড়ালতাআ
· At a round rate- দ্ধ ৈোদ্ধ ত ৎূ য
· At the foot of-  ােলেল 
· At the head of- া গ্র্ালগ
· At one’s best-  ৌলচলয় ্াল া া ৌস্থা
· At any rate- া ন্ততাঃ লক্ষ
· At a time- এলকৌাল 
· At the risk of- ঝুাঁদ্ধক স্বলে 
· At all hazards-  ৎস্ত প্রদ্ধতকূ তা  ৎলৈয 
· At first sight- প্রথৎ শেখায়
· Bear hard upon- কলঠা  ৌযৌ া  ক া
· Bear fruit- ো প্র  ু  য়া
· Bear a lose- ক্ষদ্ধত স্বীকা  ক া
· Better off- া দ্ধৈক ৈ ী
· Behind time- শে ীলত
· Bee line- শ াজা  থ
· Belong to- া ন্ত্ুেক্ত
· Bell the cat- এদ্ধগলয় াঅ া
· Bed and board- খােয  ৌা স্থা 
· Be in a fix- োাাঁলে  ড়া
· Be all eyes- গ্ী  ৎল াল াগ দ্ধেলয় শেখা
· Beyond question- দ্ধ াঃ লেল 
· Big wig-  াৎক া শ াক
· Big bug- গুরুত্ব ূণেশ াক
· Body and soul-  দ্ধ  ূণে্ালৌ
· Break one’s heart- ৎ ্াঙ্গা
· Break lose- ছাড়া  া য়া
· But then- া ৌ য
· By way of- াঈলেল য
· By means of- াঈ ালয়
· By nature- স্ব্াৌত
· By stages- ৈাল  ৈাল 
· Cannot but-  া কল   া া  ায়  া
· Carry into effect- কালজ  দ্ধ ণত ক া
· Catch sight of-  ঠাৎ শেখা
· Cold water- দ্ধ রুৎ া 
· Come true-  তয প্রৎাদ্ধ ত   য়া
· Come to a halt- শথলৎ  া য়া
· Come round- াঅল াগয  া্
· Come what may-  া দ্ধকছুঘটুক  া শক 
· Cut jokes at- ঠাট্টা ক া
· Day by day- দ্ধেল  দ্ধেল 
· Dead letter- া চ 
· Drop down- ৎূ য ৌা াঈৎ াে  কলৎ  া য়া
· Due to- শকা  দ্ধকছু  কা লণ
· Easy and free- া ৎাদ্ধয়ক
· Eye to eye- একৎত
· Fall in with-  ঠাৎ শেখা
· Fall off- ৌহুেূ 
· Flood of light-  ৌদ্ধেগন্ত াঈলন্ াচ 
· First and foremost-  ৌলচলয় গুরুত্ব ূণে
· For the sake of- জল য
· For the most part- া দ্ধৈকাাং  শক্ষলে
· From time to time- ৎালঝ ৎালঝ
· Get on-  া ৌা ল  াঅল া  
· Give and take- াঅো  প্রো 
· Give away- ো  ক া
· Give in-  া  ৎা া
· Go a long way- ৌহু   দ্ধ ৎালণ
· Go hand in hand- একলে
· Go to the dogs- াঈচ্ছলন্ন  া য়া
· Green eye- াই ো
· Hard by-  দ্ধন্নকলট
· Hang heavy- শৌাঝা ৎল    য়া
· Heart to heart- া ন্ত ঙ্গ
· High time- াঈ  ুক্ত  ৎয়
· Host in one self- একাাআ এক 
· In a new light-  তু  েদ্ধি্দ্ধঙ্গৃ
· In association with-   ায়তায়
· In defense of-  ৎথেল 
· In consideration of- দ্ধৌলৌচ ায়
· In case-  দ্ধে
· In case of- শক্ষলে
· In any case-  াাআ শ াক  া শক 
· In no case- শকা  ৎলতাআ  া
· In addition to- ছাড়া 
· In the eye of- েদ্ধিলতৃ
· In the good time- ঠিক  ৎলয়
· In the heart of- শকন্দ্রস্থ 
· In point of- এদ্ধেক দ্ধেলয়
· In person-    ীল 
· In question- াঅল াচয দ্ধৌ য়
· In the cause of- কা লণ
· In the light of- াঅল ালক
· Inspire of-  লে 
· Instead of-  দ্ধ ৌলতে
· Just as much-  ৎ দ্ধ ৎালণ
· Keep an eye on- শচাখ  াখা
· Keep late hours- া দ্ধৈক  াত জাগা
· Keep in the dark-  া জা াল া
· Lay down- াঅতহুদ্ধতœ
· Lay finger- া লচ া
· Lame excuse- ৌালজ  জ 
· Let alone- েূল   কথা
· Likely to-  ম্ভাৌ া
· Live on- শখলয় ৌাাঁচ
· Loose end- শৌকা 
· Look after-  দ্ধ চ ো ক া
· Make sure- দ্ধ দ্ধশ্চত ক া
· Man of his word- এক কথা  ৎা  ু
· Milk and water- ্ীরু
· Nest egg-  ালত   াাঁচ
· Next to nothing- ৌ া ৌাহু য
· Nip in the bud- া াংকুল  দ্ধৌ া 
· On no account- শকা ক্রলৎাআ  য়
· On a large scale- ৌযা ক্ালৌ
· On behalf of-  লক্ষ
· On the eve of- প্রাক্কাল 
· On all hands-  ৌেজ স্বীকৃত
· On the other hand-  ক্ষান্তল 
· On good terms-   ুম্পকে
· On the occasion of- াঈ  লক্ষয
· Once for all- শ   ৌাল   ৎত
· Once and again- একাদ্ধৈক ৌা 
· Odds and ends- টুদ্ধক টাদ্ধক
· Out of the way-  দ্ধ দ্ধচত  দ্ধ লৌ   য়
· Out of fashion- চ  শ াআ
· Pick one’s pocket-  লকট ৎা া
· Play tricks- চাতু ী ক া
· Pros and cons- খুটি াটি
· Put off- খুল  শো া
· Rag day- দ্ধ ক্ষা জীৌল   শ   দ্ধে 
· Run along- ৌ াৌ 
· Set to- ৎল াদ্ধ লৌ 
· Set on fire-  ুলড়  া য়া
· Short cut-  াংদ্ধক্ষপ্ত  থ
· Slip of the pen- শ খায় া দ্ধ চ্ছাকৃত ত্রুটি
· So so- শৎাটাৎুটি
· Small fry- চুল া ুটি
· Step by step- ক্রৎ 
· Subject to- া ৌস্থা  দ্ধ কা 
· Tall talk- ৌড় ৌড় কথা
· Take notice of-  ক্ষয ক া
· Take pity on- করুণা ক া
· Tell upon- ক্ষদ্ধত ক া
· Time and tide- কা   শরাত
· Tit for tat- াআলট  ৌেল   াটলক টি
· To aim at-  ক্ষয দ্ধস্থ 
· To bear the expense- খ চ শজাগাল া
· To deal with-  ৎ যা  শৎাকালৌ া
· To eat up- শখলয় শো া
· To give up- ৌে া ্যা  তযাগ
· To order- চাদ্ধ ো ৎাদ্ধোক
· To play a rule- া ৌো   াখা
· To the fact-  তয স্বীকা  ক া
· To the point-  ঠিক |
· To think out- াঈ ায় শৌ  ক া
· Toil and moil- কলঠা   দ্ধ শ্রৎ |
· Utopian scheme- াঅকা  কু ুৎ
· Up to-   েন্ত
· Up to date-  া   াগাে/ৌতেৎা   ৎয় াঈ ল াগী
· Under consideration- দ্ধৌলৌচ াৈী 
· Victim of- ৌদ্ধ 
· Well and good- শৌ  ্াল া কথা
· Well off- স্বচ্ছ 
· With regard to- ৌযা াল 
· With an eye to-  া য়া  াঅ ায়
· Wild goose chase-  শুশ্রৎ
===============================

English Phrase

· াঈচ্চা ণ ক া - Utter (াঅটা )
· ঘুদ্ধ  ৎা া - Punch ( াঞ্চ)
· দ্ধচৌাল া - Chew (চু)
· থুথুশো া - Spit (দ্ধিট)
· কাতকুতু শে য়া - To tickle
· কাল  কাল  কথা - Whispering
· ছ ছ  শচাখ - Moist with tears
· ঝকঝলক  দ্ধ ষ্কা  - Glittering clean
· ৈ ৈল   াো -  Dazzling white
· ঝ ঝ  ৌদ্ধিৃ - Inceasant rain
· ক কল   ীত - Biting cold
· গুদ্ধড়গুদ্ধড় ৌদ্ধিৃ-  Drizzling of rain
· তাদ্ধ  শে য়া - Clap (ক্ল্যা )
· থাপ্প  ৎা া - Slap (স্ল্যা )
· দ্ধচৎকা  ক া - Shout ( াাঈট)
· াঅে  ক া - Fondle (োন্ড )
·  াাঁদ্ধচ শে য়া - Sneeze (স্দীজ)
· াঅাঁচ  কাটা - Scratch (স্ক্র্যাচ)
· োুদ্ধ লয় কাাঁে - Sob ( ৌ)
· দ্ধচৎটি কাটা – Nip (দ্ধ  )
· াঅাঁচড়াল া - Heckle ( যাক )
· ৌদ্ধৎ ক া- Spew (দ্ধিাঈ)
· দ্ধগ া / দ্ধগল  শো া- Swallow
·  াক ডাকা- Snore (শস্দা )
· শকাঁল   ঠা। - Tremble
· ৌকৌক ক া - Chatter (চযাটা )
·  ুড় ুদ্ধড় শেয়া - Tickle (টিক )
·  াৎাগুদ্ধড় শেয়া - Creep (দ্ধক্র )
· ৌা কা শৌটা - Chip of the old bloc
· কাাঁট য়-কাাঁট য় - The exact point
· এলকৌাল  কুল াকাত - Be on ones back
· শখ াল া- Incite (াআ  াাআট)
· ঘযা  ঘযা  ক া - Whimper (াঈাআম্পা )
· শচাখ  াঙাল া - Google at (গুগ  এযাট)
· ৌা ল  ৌা ! - Holy cow!
·  াক চু কাল া - Scratching nose
· শঠ া  াৎ াল া - Face the music
· দ্ধডগৌাদ্ধজ খা য়া - Turn a some
· শ্াজৌাদ্ধজ ক া - Hanky panky
· শেৎাগ শেখাল া- haughtiness
·  ৌ  লি  শগাড়া - The root of all spoil
· চুদ্ধ চাৎা ী - Pilferage
·  াগ  কল  শে য়া - Drive wild
· ক্ষুৈায় শ ট শচা শচা ক া - Feel wolf in the stomach
· কথা কাটকাটি ক া - Altercate (া ল্টা লকট)
· ৌাড়াাআয়া ৌাড়াাআয়া ৌ া - Exaggerate
· াঅৌ  তাৌ  ৌকা - Talk nonsense
· চুদ্ধ  চুদ্ধ  কথা ৌ া - whisper (াঈাআ  া )
· শছাট শছাট  া শোল  চ া - Trot (ট্রট)
· শ দ্ধ লয় শে য়া - unleash (াঅ দ্ধ  )
· শতাত া  - stutter (িাটা )
· তা া  ক া - seek (দ্ধ ক)
· চযাাঁচ লৎদ্ধচ ক া - yap (াআয়া )
· গৌগৌ কল  খা য়া - scoff (স্কো)
·  যাাঁচকা টা  শে য়া - yank (াআয়াাংক)
· এদ্ধেক- দ্ধেক  ড়াল া - wag ( য়াগ)
· াআতস্ততাঃ ঘুদ্ধ য়া শৌড়া  - stray (শে)
· দ্ধ ছ াাআয়া চ া - slide (স্ল্াাআড)
· োাাঁদ্ধড়য়া শো া - Tear (টিয়া )
· শৌাঁলক  া য়া- - Warp ( য়া )ে
·  যাাঁচ শখা া -unwind (াঅ  য়াাআন্ড)
· িদ্ধেত ক া -vibrate (্াাআলব্রট)
· শখাাঁচ শে য়া- Prick (দ্ধপ্রক)
· দ্ধখ  দ্ধখ  কল   া া - Giggle (দ্ধগগ )
·  াাঁকল  তাদ্ধকলয় থাকা - Gape (গযা )
· তা লগা   াকাল া - Jumble (জাম্ব )
· দ্ধ লছ  লট  া য়া - Recede  (দ্ধ ল ড)
· তযাগ ক া - Forsake (ো ল ক)
· শজাল  াঅঘাত ক া - Smite (স্মাাআট)
· াঅদ্ধড় শ লত শ া া - Overhear ( ্া দ্ধ য়া )
· দ্ধৌ ে্ালৌ ৌণে া ক া - Elaborate (এ ালৌাল ট)
· দ্ধৎটদ্ধৎট কল  জ্ব া - Flicker (দ্ধিকা )
· াঈাঁদ্ধক ৎা া - Pry (প্রাাআ)
· দ্রুত শকলট  ড়া - Make off (শৎক া ো)
·  ায়চাদ্ধ  ক া - Stroll (ে )
·  ম্বা  ম্বা কথা - Tall talk (ট  টক)
· ৎল   কথা খুল  ৌ া - unbosom
· দ্ধতদ্ধড়াং দ্ধৌদ্ধড়াং ক া - Gambol (গযাম্ব )
·  াৎাগুদ্ধড় শে য়া - Crawl (ক্র )
·  াদ্ধ লয়  া য়া - Run away ( া  এযা লয়)
· দ্ধছটাাআয়া শে য়া - Sprinkle (দ্ধস্ধঙ্ক )
· ্া  ক া - Fake (শোক)
·  া    া   ক া - Rear (দ্ধ য়া )
· াঅদ্ধড় শ লত শ া া - Over hear ( ্া  দ্ধ য়া )
· োু  াল া/  টাল া - Induce (াআ দ্ধডাঈ )
· শুল  শো া - Blot (ব্লট)
·  ত   য়া - Bow down (শৌা ডাাঈ )
·  াাআ শতা া - Yawn (াআয়া )
·  জ্জা  া য়া - Feel shame (দ্ধো  শ ৎ)
· ছে্ঙ্গ ক া - Disperse (দ্ধড  া )ে
· কাাঁে - Weep ( াআ )
· কি া ক া - Fancy (শোদ্ধন্প)
· াঅ ালচ কা ালচ - Nook and corner
·  ীৎা ছাদ্ধড়লয়  া য়া - Go too far
· এদ্ধেক  দ্ধেক - To and fro
· াঈলঠ- লড়  াগা - Be up and doing
· খুৌ খুদ্ধ  ক াল া - Tickled pink
· দ্ধখট দ্ধৎট ক া - Fret (শেট)
·  ম্বা  া শোল  চ া - Stride (োাআড)
· জয় ক া - Overcome ( ্া কাৎ)
· শেখা  ৎত - Worth-watching
· ৎল   াখা  ৎত - Worth-remembering
· া দ্ধ েয  ুে  - Irreproachable beauty
· া শ্রুদ্ধ ক্ত  য়ল  - With tearful eyes
·  া   া য়া- Get away
· ৈৎক শেেয়া – Scold
· দ্ধৎি ্া ী - Silver tongue
·  াোাল া - Hop
· দ্ধছদ্ধ লয় শ  য়া - snatch away
· ্া  ক া – Cut a good figure
· চু  কল  থাকা - Keep mum
· ঘ্রাণ  েয়া – smell
·  ুলকাচুদ্ধ  - Hide and seek
· ৎল   াখা - Keep in mind
· কাটিলয় াঈঠা - Cope with
· শ লগ থাকা - Keep at
· চল   া য়া - Go away
·  লে  লে - At every step
· দ্ধৎছাদ্ধৎদ্ধছ - For nothing
· েল  েল  - In batches
· খুাঁদ্ধজয়া ৌাদ্ধ   ক া - Seek out
· াঈৌু  য়া - Squat
· শকা  দ্ধকছুশেখা - Watch
· দ্ধৌ ক্ত ক া - Irritate
· খ চ চা াল া - Bear expenses
· শঘাঈ শঘাঈ ক া - Bark
· ৌাদ্ধজ ৈ া - Bet
·  তযতা প্রৎাণ ক া - Authenticate
· শ  াাআ শেয়া - Exempt
·  ালয় ৎাড়াল া - Tread
· ঝু ঝু   ি ক া - Jingle
· শতা ালৎাে ক া - Flatter
·  স্তলক্ষ  ক া - Intervene/Interfere
· শ ৌা ক া - Serve
· দ্ধৌ ত  াখা - Abstain
· াঅাঁটিয়া ৈ া - Clutch
· াআ া া ক া - Beckon
· দ্ধৌড়দ্ধৌড় কদ্ধ য়া কথা ৌ া - Mutter
· আবত্ৃ করা - Clothe
· শখা  গি ক া - Chat
· শোলট  ড়া - Burst
· ৈ া  কল   ড়া - Flump
· চযাপ্টা ক া - Flatten
· চা  শৎাকাদ্ধৌ া - Cope with stress
· ্ু  ৌুলঝ শ লগ  া য়া - Take a thing amiss
· শজাল  শজাল   া া - LOL: Laugh out loud
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